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SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT TO BE READ AND OBSERVED
Before using the appliance, read these safety 
instructions. Keep them nearby for future reference.
These instructions and the appliance itself provide 
important safety warnings, to be observed at all 
times. The manufacturer declines any liability for 
failure to observe these safety instructions, for 
inappropriate use of the appliance or incorrect 
setting of controls.

 Very young children (0-3 years) should be kept 
away from the appliance. Young children (3-8 years) 
should be kept away from the appliance unless 
continuously supervised. Children from 8 years old 
and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge can use this appliance only if they 
are supervised or have been given instructions on 
safe use and understand the hazards involved. 
Children must not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance must not be carried out by 
children without supervision.

 WARNING: When the appliance is operated in the 
combination mode, children should only use the 
oven under adult supervision due to the 
temperatures generated.

 WARNING: The appliance and its accessible parts 
become hot during use. Care should be taken to 
avoid touching heating elements. Children less than 
8 years of age must be kept away unless continuously 
supervised.

 Never leave the appliance unattended during 
food drying. If the appliance is suitable for probe 
usage, only use a temperature probe recommended 
for this oven - risk of fire.

 Keep clothes or other flammable materials away 
from the appliance, until all the components have 
cooled down completely - risk of fire.
Always be vigilant when cooking foods rich in fat, oil 
or when adding alcoholic beverages - risk of fire. Use 
oven gloves to remove pans and accessories. At the 
end of cooking, open the door with caution, allowing 
hot air or steam to escape gradually before accessing 
the cavity - risk of burns. Do not obstruct hot air 
vents at the front of the oven - risk of fire.

 Exercise caution when the oven door is in the 
open or down position, to avoid hitting the door.

 The food must not be left in or on the product for 
more than one hour before or after cooking.

 WARNING: If the door or door seals are damaged, 
the oven must not be operated until it has been 
repaired by a competent person - risk of injury.

 WARNING: Liquids and foods must not be heated 
in sealed containers - risk of explosion, heating of 

beverages can result in delayed eruptive boiling, 
care must be taken when handling the container - 
risk of burn.

 The microwave oven is intended for heating food 
and beverages. Microwave heating of beverages 
can result in delayed eruptive boiling, therefore care 
must be taken when handling the container. Do not 
dry food or clothing or heat warming pads, slippers, 
sponges, damp cloth and similar - risk of injury, 
ignition or fire. When heating food in plastic or 
paper containers, remains vigilant on the oven - risk 
of fire.

 After heating baby food or liquids in a baby bottle 
or a safe microwave cup, always shake, stir and check 
the temperature before service. This will ensure that 
the heat is evenly distributed and avoid the risk of 
scalding or burns.

 The contents of feeding bottles and baby food 
jars must be stirred or shaken and their temperature 
checked - risk of burn. Do not heat eggs in their 
shells and whole hard-boild eggs, even after 
microwave heating has ended - risk of explosion.

 Only use utensils that are suitable for microwave 
cooking. Do not use metallic containers - risk of 
injury.

 Only use a temperature probe recommended for 
this oven - risk of fire.

 If smoke is emitted switch off or unplug the 
appliance and keep the door closed in order to stifle 
any flames.

 If the appliance is installed 850 mm or more 
above the floor, take care not to displace the 
turntable when removing containers - risk of injury.

 Do not use your microwave oven for deep-frying, 
because the oil temperature can not be controlled.

 Metallic containers for food and beverages are 
not suitable during microwave cooking unless they 
are makred with specific symbol for use in microwave 
oven. The maximum allowed size of container and 
crisp plate are the same dimension of turntable glass 
dish. For product without turntable, the maximum 
allowed diameter of crisp plate is 32 cm. 

 Do not remove the microwave inlet protection 
plates on the side of the cavity walls (certain models 
only). They prevent grease and food particles from 
entering the microwave inlet channels.
PERMITTED USE

 CAUTION: The appliance is not intended to be 
operated by means of an external switching device, 
such as a timer, or separate remote controlled system.

 This appliance is intended to be used in household 
and similar applications such as: staff kitchen areas 
in shops, offices and other working environments; 
farmhouses; by clients in hotels, motels, bed & 
breakfast and other residential environments. 

 CAUTION: This appliance is for cooking purposes 



only. It shall not be used for other purposes, for 
example room heating.

 This appliance is not for professional use. Do not 
use the appliance outdoors.

 WARNING: Do not store cooking utensils or food 
and similar when the microwave is not in use. Do 
not store combustible products, explosive or 
flammable substances (e.g. gasoline or aerosol cans) 
inside the cavity or near the appliance.

 WARNING: Ensure that the cavity does not contain 
any items or utensils that are not suitable for the use 
with the microwave oven before you operate the 
appliance.
INSTALLATION

 The appliance must be handled and installed by 
two or more persons - risk of injury. Use protective 
gloves to unpack and install - risk of cuts.

 Installation, including water supply (if any), 
electrical connections and repairs must be carried 
out by a qualified technician. Do not repair or replace 
any part of the appliance unless specifically stated in 
the user manual. Keep children away from the 
installation site. After unpacking the appliance, 
make sure that it has not been damaged during 
transport. In the event of problems, contact the 
dealer or your nearest After-sales Service. Once 
installed, packaging waste (plastic, styrofoam parts 
etc.) must be stored out of reach of children - risk of 
suffocation. The appliance must be disconnected 
from the power supply before any installation 
operation - risk of electrical shock. During installation, 
make sure the appliance does not damage the 
power cable - risk of fire or electrical shock. Only 
activate the appliance when the installation has 
been completed.

 Carry out all cabinet cutting works before fitting 
the appliance in the furniture and remove all wood 
chips and sawdust.

 Do not remove the appliance from its polystyrene 
foam base until the time of installation.

 After installation, the bottom of the appliance 
must no longer be accessible - risk of burn.

 Do not install the appliance behind a decorative 
door - risk of fire.

 If the appliance is installed under the worktop, do 
not obstruct the minimum gap between the worktop 
and the upper edge of the oven - risk of burns.

 This appliance is intended to be used built-in. Do 
not use it freestanding or place into a cabinet.
After unpacking the appliance, make sure that the 
appliance door closes properly. In the event of 
problems contact the dealer or your nearest After-
sales Service.
The product can be installed only in cabinet at 850 
mm above the floor unless otherwise specified in 
installation technical drawing.

ELECTRICAL WARNINGS
 The rating plate is on the front edge of the oven 

(visible when the door is open).
 It must be possible to disconnect the appliance 

from the power supply by unplugging it if plug is 
accessible, or by a multi-pole switch installed 
upstream of the socket in accordance with the 
wiring rules and the appliance must be earthed in 
conformity with national electrical safety standards.

 Do not use extension leads, multiple sockets or 
adapters. The electrical components must not be 
accessible to the user after installation. Do not use 
the appliance when you are wet or barefoot. Do not 
operate this appliance if it has a damaged power 
cable or plug, if it is not working properly, or if it has 
been damaged or dropped.

 If the supply cord is damaged, it must be replaced 
with an identical one by the manufacturer, its service 
agent or similarly qualified persons in order to avoid 
a hazard - risk of electrical shock.

 If the supply cord needs to be replaced, contact 
an authorised service center.

 Do not immerse the supply cord or mains plug in 
water. Keep the cable away from hot surfaces - risk 
of electric shock or fire hazard.
CLEANING AND MAINTENANCE

 WARNING: It is hazardous for anyone other than a 
competent person to carry out any service or repair 
operation that involves the removal of a cover which 
give protection against exposure to microwave 
energy.

 Failure to maintain the oven in a clean condition 
could lead to deterioration of the surface that could 
adversely affect the life of the appliance and possibly 
result in a hazardous situation. 

 The oven must be cleaned regularly and any food 
deposits removed.

 WARNING: Ensure that the appliance is switched 
off and disconnected from the power supply before 
performing any maintenance operation. To avoid 
risk of personal injury use protective gloves (risk of 
laceration) and safety shoes (risk of contusion); be 
sure to handle by two persons (reduce load); never 
use steam cleaning equipment (risk of electric 
shock). Non-professional repairs not authorised by 
the manufacturer could result in a risk to health and 
safety, for which the manufacturer cannot be held 
liable. Any defect or damage caused from non-
professional repairs or maintenance will not be 
covered by the guarantee, the terms of which are 
outlined in the document delivered with the unit.

 Regularly clean the inside of the appliance door 
and the gasket (without removing it) using a soft 
sponge, warm water and mild detergent. Dry using 
soft cloth. Do not use metal scrapers.

 Do not use harsh abrasive cleaners or metal 
scrapers to clean the door glass since they can scratch 



the surface, which may result in shattering of the 
glass.

 Make sure the appliance has cooled down before 
cleaning or performing maintenance - risk of burns.
DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS
The packaging material is 100% recyclable and is marked with the 
recycle symbol . The various parts of the packaging must therefore 
be disposed of responsibly and in full compliance with local authority 
regulations governing waste disposal.
DISPOSAL OF HOUSEHOLD APPLIANCES
This appliance is manufactured with recyclable or reusable materials. 
Dispose of it in accordance with local waste disposal regulations. 
For further information on the treatment, recovery and recycling of 
household electrical appliances, contact your local authority, the 
collection service for household waste or the store where you purchased 
the appliance. This appliance is marked in compliance with European 
Directive 2012/19/EU, Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) 
and with the Waste Electrical and Electronic Equipment regulations 
2013 (as amended). By ensuring this product is disposed of correctly, 
you will help prevent negative consequences for the environment and 
human health. The  symbol on the product or on the accompanying 
documentation indicates that it should not be treated as domestic waste 
but must be taken to an appropriate collection center for the recycling of 
electrical and electronic equipment.
DECLARATIONS OF CONFORMITY
This appliance is in compliance with the European standard EN 60705.
The infomation related to low power mode of the appliance in accordance 
with Regulation (EU) 2023/826 can be found in the following link:  
https://docs.emeaappliance-docs.eu/
This product can contain light source(s) of Energy Efficiency Class G or F.

* The Manufacturer, Beko Europe Management S.r.l., declares that this 
model of household appliance with radio equipment is compliant with 
directive 2014/53/UE and Radio Equipment Regulations 2017.
* The complete text of the declaration of conformity is present at the 
following website: https://docs.emeaappliance-docs.eu
* The radio equipment operated in the 2.4 GHz ISM  frequency band, the 
maximum radio-frequency power transmitted does not exceed 20 dBm 
(e.i.r.p.).
* This product collects and transmits usage data when connected to 
the internet (e.g. temperature setting, usage duration, error code). In 
accordance with EU Data Act (Regulation EU 2023/2854), you have the 
right to access and manage this data. For detail on what data is collected, 
how it is used, and how to access it please visit: www.homewhiz.com/
eu-data-act-policy 

* applicable only for products with Wi-Fi features 

IT
NORME DI SICUREZZA
IMPORTANTE: DA LEGGERE E OSSERVARE

 Prima di utilizzare l’apparecchio, leggere le seguenti 
norme di sicurezza. Conservarle per eventuali 
consultazioni successive.
Questo manuale e l’apparecchio sono corredati da 
importanti avvertenze di sicurezza, da leggere e 
rispettare sempre. Il fabbricante declina qualsiasi 
responsabilità che derivi dalla mancata osservanza 
delle presenti istruzioni di sicurezza, da usi impropri 
dell’apparecchio o da errate impostazioni dei 
comandi.

 Tenere l’apparecchio fuori dalla portata dei 
bambini di età inferiore a 3 anni. Tenere i bambini di 

età inferiore agli 8 anni a debita distanza 
dall’apparecchio, a meno che non siano 
costantemente sorvegliati. L’uso di questo 
apparecchio da parte di bambini di età superiore agli 
8 anni, di persone con ridotte capacità fisiche, 
sensoriali o mentali o di persone sprovviste di 
esperienza e conoscenze adeguate è consentito solo 
con un’adeguata sorveglianza, o se tali persone siano 
state istruite sull’utilizzo sicuro dell’apparecchio e 
siano consapevoli dei rischi. Vietare ai bambini di 
giocare con l’apparecchio. La pulizia e la manutenzione 
ordinaria non devono essere effettuate da bambini 
senza la supervisione di un adulto.

 AVVERTENZA: se il forno viene utilizzato con una 
modalità di cottura combinata, non consentire ai 
bambini di usarlo senza la supervisione di un adulto, 
a causa delle alte temperature generate.

 AVVERTENZA: L’apparecchio e i suoi componenti 
accessibili possono diventare molto caldi durante 
l’uso. Fare attenzione a non toccare gli elementi 
riscaldanti. Tenere lontani i bambini di età inferiore 
agli 8 anni, a meno che non siano costantemente 
sorvegliati.

 Non lasciare mai l’apparecchio incustodito 
durante l’essiccazione degli alimenti. Se l’apparecchio 
è predisposto per l’uso di una termosonda, usare 
solo i tipi di termosonda raccomandati per questo 
forno per evitare il rischio di incendi.

 Non avvicinare all’apparecchio stoffe o altri 
materiali infiammabili fino a che tutti i componenti 
non si siano completamente raffreddati, per evitare 
il rischio di incendi.
Sorvegliare continuamente la cottura degli alimenti 
ricchi di grasso o olio o le cotture con aggiunta di 
alcolici, perché queste preparazioni comportano un 
rischio di incendio. Utilizzare guanti da forno per 
rimuovere pentole e accessori. Alla fine della cottura, 
aprire la porta con cautela, lasciando defluire 
gradualmente l’aria o il vapore prima di accedere al 
vano del forno per evitare possibili rischi di ustioni. 
Non ostruire le aperture di sfiato dell’aria calda sul 
lato anteriore del forno per evitare il rischio di incendi.

 Fare attenzione quando la porta del forno è in 
posizione aperta o abbassata, per evitare di urtarla.

 Gli alimenti non devono essere lasciati nel o sul 
prodotto per più di un’ora prima o dopo la cottura.

 AVVERTENZA: Se la porta o le guarnizioni sono 
danneggiate, prima di riutilizzare il forno è necessario 
farlo riparare da un tecnico competente - rischio di 
lesioni.

 AVVERTENZA: Evitare di riscaldare liquidi e 
alimenti in contenitori sigillati per evitare che questi 
scoppino; il riscaldamento delle bevande può 
causare scoppi ritardati, pertanto nel maneggiare il 
contenitore è necessario adottare la necessaria 
cautela per evitare il rischio di ustioni.

 Il forno a microonde è destinato al riscaldamento 



di alimenti e bevande. Il riscaldamento a microonde 
delle bevande può causare una bollitura tardiva; 
prestare la dovuta attenzione nel maneggiare i 
recipienti. Non utilizzare l’apparecchio per asciugare 
alimenti o capi di abbigliamento o per riscaldare 
cuscini termici, pantofole, spugne, panni umidi e 
oggetti simili; queste operazioni potrebbero creare 
rischi di lesioni o incendio. Durante il riscaldamento 
di cibo in contenitori di plastica o carta, sorvegliare il 
forno per evitare il rischio di incendi.

 Dopo aver riscaldato alimenti per bambini o 
liquidi nel biberon o in una tazza da microonde 
sicura, agitare e controllare sempre la temperatura 
prima di servire. Questo permette di ottenere una 
distribuzione più omogenea del calore e di evitare 
scottature.

 Quando si riscaldano biberon o vasetti di 
omogeneizzati, agitare o mescolare il contenuto e 
controllare la temperatura prima di servirli, per 
evitare rischi di ustioni. Non riscaldare le uova nel 
guscio o le uova intere già cotte, nemmeno dopo 
che il riscaldamento a microonde è terminato, 
perché potrebbero scoppiare.

 Usare solo utensili che siano adatti per la cottura 
a microonde. Non utilizzare contenitori metallici per 
evitare il rischio di lesioni.

 Usare solo i tipi di termosonda raccomandati per 
questo forno, per evitare possibili rischi di incendio.

 Se si nota del fumo, spegnere il forno o staccare 
la spina di alimentazione e tenere lo sportello chiuso 
per evitare possibili fiammate.

 Se l’apparecchio è installato ad almeno 850 mm 
dal pavimento, fare attenzione a non spostare il 
piatto rotante quando si estraggono i recipienti, per 
evitare rischi di lesioni.

 Non usare il forno a microonde per cucinare piatti 
fritti perché è impossibile controllare la temperatura 
dell’olio.

 I contenitori metallici per alimenti e bevande non 
sono adatti alla cottura a microonde, a meno che non 
abbiano un simbolo specifico per l’uso nel microonde. 
Le dimensioni massime consentite del contenitore e 
del Piatto Crisp sono quelle del piatto di vetro rotante. 
Per i prodotti senza piatto rotante, il diametro 
massimo consentito del Piatto Crisp è di 32 cm. 

 Non rimuovere le piastre di protezione del forno 
a microonde che si trovano sulle pareti laterali della 
cavità (solo alcuni modelli). Tali pannelli impediscono 
che i grassi e pezzetti di cibo entrino nei canali di 
diffusione delle microonde.
USO CONSENTITO

 ATTENZIONE: l’apparecchio non è destinato ad 
essere messo in funzione mediante un dispositivo di 
commutazione esterno, ad esempio un 
temporizzatore, o attraverso un sistema di comando 
a distanza separato.

 L’apparecchio è destinato all’uso domestico e ad 

applicazioni analoghe, quali: aree di cucina per il 
personale di negozi, uffici e altri contesti lavorativi; 
cascine; camere di hotel, motel, bed & breakfast e 
altri ambienti residenziali. 

 ATTENZIONE: Questo apparecchio è destinato 
esclusivamente alla cottura. Non deve essere 
utilizzato per altri scopi, ad esempio per il 
riscaldamento degli ambienti.

 Questo apparecchio non è destinato all’uso 
professionale. Non utilizzare l’apparecchio all’aperto.

 AVVERTENZA: Non riporre utensili da cucina o 
alimenti e simili nel microonde quando non è in uso. 
Non conservare prodotti combustibili, sostanze 
esplosive oppure infiammabili (ad es. taniche di 
benzina o bombolette spray) all’interno o in 
prossimità dell’apparecchio.

 AVVERTENZA: Prima di mettere in funzione 
l’apparecchio, accertarsi che la cavità non contenga 
oggetti o utensili non adatti all’uso con il microonde.
INSTALLAZIONE

 Per evitare il rischio di lesioni personali, le 
operazioni di movimentazione e installazione 
dell’apparecchio devono essere eseguite da almeno 
due persone. Per evitare rischi di taglio, utilizzare 
guanti protettivi per le operazioni di disimballaggio 
e installazione.

 L’installazione, comprendente anche eventuali 
raccordi per l’alimentazione idrica e i collegamenti 
elettrici, e gli interventi di riparazione devono essere 
eseguiti da personale qualificato. Non riparare o 
sostituire qualsiasi parte dell’apparecchio se non 
espressamente richiesto nel manuale d’uso. Tenere i 
bambini a distanza dal luogo di installazione. Dopo 
aver disimballato l’apparecchio, assicurarsi che non 
sia stato danneggiato durante il trasporto. In caso di 
problemi, contattare il rivenditore o il Servizio 
Assistenza. A installazione completata, conservare il 
materiale di imballaggio (parti in plastica, polistirolo, 
ecc.) fuori della portata dei bambini per evitare 
potenziali rischi di soffocamento. Prima di procedere 
all’installazione, scollegare l’apparecchio dalla rete 
elettrica per non correre il rischio di scosse elettriche. 
Per evitare il rischio di incendio o di folgorazione, 
durante l’installazione assicurarsi che l’apparecchio 
non danneggi il cavo di alimentazione. Attivare 
l’apparecchio solo dopo avere completato la 
procedura di installazione.

 Eseguire tutte le operazioni di taglio del mobile 
prima di inserire il forno, avendo cura di rimuovere 
trucioli o residui di segatura.

 Non rimuovere l’apparecchio dalla base di 
polistirolo fino al momento dell’installazione.

 Dopo l’installazione, la parte inferiore 
dell’apparecchio non deve più essere accessibile.

 Non installare l’apparecchio dietro un pannello 
decorativo - possibile rischio di incendio.

 Se l’apparecchio è installato sotto un piano di 



lavoro, non ostruire lo spazio minimo previsto tra il 
piano di lavoro e il bordo superiore del forno, perché 
in tal caso potrebbe crearsi un rischio di incendio.

 Questo apparecchio è realizzato per l’installazione 
a incasso. Non utilizzarlo per l’installazione libera o 
all’interno di un mobile chiuso.
Dopo aver disimballato l’apparecchio, accertarsi che 
lo sportello dell’apparecchio si chiude correttamente. 
In caso di problemi contattare il rivenditore o il 
Servizio Assistenza Tecnica più vicino.
Il prodotto può essere installato solo in un mobile a 
850 mm dal pavimento, se non diversamente 
specificato nel disegno tecnico di installazione.
AVVERTENZE ELETTRICHE

 La targhetta matricola si trova sul bordo anteriore 
del forno (visibile a porta aperta).

 Deve essere possibile scollegare l’apparecchio 
dalla rete elettrica disinserendo la spina, se questa è 
accessibile, o tramite un interruttore multipolare 
installato a monte della presa nel rispetto dei 
regolamenti elettrici vigenti; inoltre, l’apparecchio 
deve essere messo a terra in conformità alle norme 
di sicurezza elettrica nazionali.

 Non utilizzare prolunghe, prese multiple o 
adattatori. Una volta terminata l’installazione, i 
componenti elettrici non dovranno più essere 
accessibili. Non utilizzare l’apparecchio quando si è 
bagnati oppure a piedi nudi. Non accendere 
l’apparecchio se il cavo di alimentazione o la spina 
sono danneggiati, se si osservano anomalie di 
funzionamento o se l’apparecchio è caduto o è stato 
danneggiato.

 Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve 
essere sostituito con uno dello stesso tipo dal 
produttore, da un centro di assistenza autorizzato o 
da un tecnico qualificato per evitare situazioni di 
pericolo o rischi di scosse elettriche.

 Se il cavo di alimentazione deve essere sostituito, 
rivolgersi a un centro di assistenza autorizzato.

 Non immergere il cavo di alimentazione o la spina 
nell’acqua. Tenere il cavo lontano da superfici calde - 
rischio di scosse elettriche o incendi.
PULIZIA E MANUTENZIONE

 AVVERTENZA: È pericoloso per qualunque 
persona non qualificata effettuare operazioni di 
assistenza o riparazione che comportino la rimozione 
dei pannelli di copertura, in quanto tali pannelli 
forniscono la protezione necessaria contro l’energia 
delle microonde.

 La mancata esecuzione delle operazioni di pulizia 
periodiche può provocare deterioramenti della 
superficie, che possono influenzare negativamente 
la durata dell’apparecchio e causare situazioni di 
pericolo. 

 Pulire regolarmente il forno ed eliminare di volta 
in volta i residui di cottura.

 AVVERTENZA: Per evitare rischi di folgorazione, 
prima di qualsiasi intervento di manutenzione 
accertarsi che l’apparecchio sia spento e scollegato 
dall’alimentazione elettrica. Per evitare il rischio di 
lesioni personali, utilizzare guanti protettivi (rischio 
di lacerazione) e scarpe di sicurezza (rischio di 
contusione); assicurarsi che qualsiasi movimentazione 
sia eseguita da due persone (ridurre il carico); mai 
utilizzare pulitrici a getto di vapore (rischio di scosse 
elettriche). Le riparazioni non professionali e non 
autorizzate dal produttore potrebbero comportare 
un rischio per la salute e la sicurezza, per il quale il 
produttore non può essere ritenuto responsabile. 
Qualsiasi difetto o danno causato da riparazioni o 
interventi di manutenzione non professionali non 
sarà coperto dalla garanzia, i cui termini sono 
descritti nel documento consegnato con l’unità.

 Pulire regolarmente l’interno della porta 
dell’apparecchio e la guarnizione (senza rimuoverla) 
utilizzando una spugna morbida, acqua calda e un 
detergente delicato. Asciugare con un panno 
morbido. Non utilizzare pagliette metalliche.

 Non utilizzare detergenti abrasivi o raschietti 
metallici per pulire la porta del forno in vetro, in 
quanto potrebbero graffiarne la superficie e 
causarne la frantumazione.

 Prima di eseguire qualsiasi operazione, assicurarsi 
che l’apparecchio si sia raffreddato, per evitare rischi 
di ustioni.
SMALTIMENTO DEL MATERIALE DI IMBALLAGGIO
Il materiale di imballaggio è riciclabile al 100% ed è contrassegnato dal 
simbolo del riciclo . Le varie parti dell’imballaggio devono pertanto 
essere smaltite responsabilmente e in stretta osservanza delle norme 
stabilite dalle autorità locali.
SMALTIMENTO DEGLI ELETTRODOMESTICI
Questo prodotto è stato fabbricato con materiale riciclabile o 
riutilizzabile. Smaltire il prodotto rispettando le normative locali in 
materia. Per ulteriori informazioni sul trattamento, il recupero e il 
riciclaggio degli elettrodomestici, contattare l’ufficio locale competente, 
il servizio di raccolta dei rifiuti domestici o il negozio presso il quale il 
prodotto è stato acquistato. Questo apparecchio è contrassegnato in 
conformità alla direttiva europea 2012/19/UE, Rifiuti di Apparecchiature 
Elettriche ed Elettroniche (RAEE) e alle norme Rifiuti di Apparecchiature 
Elettriche ed Elettroniche 2013 (come modificate). Provvedendo al 
corretto smaltimento del prodotto si contribuirà ad evitare potenziali 
conseguenze negative sull’ambiente e sulla salute umana. Il simbolo  
sul prodotto o sulla documentazione di accompagnamento indica che 
questo apparecchio non deve essere smaltito come rifiuto domestico, 
bensì conferito presso un centro di raccolta preposto al ritiro delle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche.
DICHIARAZIONI DI CONFORMITÀ
Questo apparecchio è conforme alla norma europea EN 60705.
Le informazioni relative alla modalità a basso consumo dell’apparecchio 
in conformità con il Regolamento (UE) 2023/826 sono disponibili al 
seguente link: https://docs.emeaappliance-docs.eu/
Questo prodotto può contenere una o più sorgenti luminose di classe di 
efficienza energetica G o F.

* Il produttore, Beko Europe Management s.r.l., dichiara che questo 
modello di apparecchio elettrodomestico con apparecchiatura radio è 
conforme alla direttiva 2014/53/UE e ai Regolamenti sulle apparecchiature 
radio 2017.
* Il testo completo della dichiarazione di conformità è disponibile sul 
seguente sito web: https://docs.emeaappliance-docs.eu
* L‘apparecchiatura radio operata nella banda di frequenza ISM a 2,4 GHz, 
la massima potenza a radiofrequenza trasmessa non eccede 20 dBm 



(e.i.r.p.).
* Questo prodotto raccoglie e trasmette i dati di utilizzo quando è 
connesso a Internet (ad esempio, impostazione della temperatura, durata 
di utilizzo, codice di errore). In conformità con la legge europea sui dati 
(Regolamento UE 2023/2854), avete il diritto di accedere a questi dati e di 
gestirli. Per informazioni dettagliate su quali dati vengono raccolti, come 
vengono utilizzati e come accedervi, visitare il sito: www.homewhiz.
com/eu-data-act-policy 

* applicabile solo ai prodotti con funzioni Wi-Fi

EL
ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ! ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΚΑΙ ΤΗΡΕΙΤΕ

Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, διαβάστε αυτές 
τις οδηγίες για την ασφάλεια. Φυλάξτε τις οδηγίες σε 
κοντινό σημείο για μελλοντική αναφορά.
Αυτές οι οδηγίες και η συσκευή περιλαμβάνουν 
σημαντικές προειδοποιήσεις σχετικά με την 
ασφάλεια, τις οποίες πρέπει να τηρείτε σε κάθε 
περίπτωση. Ο κατασκευαστής δεν φέρει καμία 
ευθύνη για τη μη τήρηση αυτών των οδηγιών 
ασφαλείας, για ακατάλληλη χρήση της συσκευής ή 
λανθασμένη ρύθμιση των χειριστηρίων.

 Κρατήστε τα μικρά παιδιά (0-3 ετών) μακριά από 
η συσκευή.  Κρατήστε τα μικρά παιδιά (3-8  ετών) 
μακριά από η συσκευή εκτός εάν επιτηρούνται 
διαρκώς. Η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από 
παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω ή άτομα με μειωμένες 
σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες 
ή με έλλειψη εμπειρίας και γνώσης της συσκευής, 
μόνο εφόσον βρίσκονται υπό επιτήρηση ή έχουν 
λάβει οδηγίες σχετικά με την ασφαλή χρήση της 
συσκευής και κατανοούν τους κινδύνους που 
συνεπάγεται. Τα παιδιά απαγορεύεται να παίζουν με 
τη συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση από 
τον χρήστη δεν πρέπει να εκτελούνται από παιδιά 
χωρίς επιτήρηση.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν η συσκευή λειτουργεί σε 
λειτουργία συνδυασμού, τα παιδιά πρέπει να 
χρησιμοποιούν τον φούρνο μόνο υπό την επίβλεψη 
ενηλίκου λόγω των θερμοκρασιών που 
δημιουργούνται.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η συσκευή και τα προσβάσιμα 
εξαρτήματά της μπορεί να ζεσταθούν κατά τη 
διάρκεια της χρήσης. Πρέπει να είστε προσεκτικοί, 
ώστε να αποφεύγετε τυχόν επαφή με τα θερμαντικά 
στοιχεία στο εσωτερικό του φούρνου. Τα παιδιά 
κάτω των 8 ετών δεν πρέπει να πλησιάζουν τη 
συσκευή, εκτός εάν επιτηρούνται διαρκώς.

 Μην αφήνετε ποτέ αφύλακτη τη συσκευή κατά 
την αποξήρανση τροφίμων. Αν η συσκευή είναι 
κατάλληλη για χρήση του αισθητήρα, χρησιμοποιείτε 
μόνο έναν αισθητήρα θερμοκρασίας που 
συστήνεται για το συγκεκριμένο φούρνο - κίνδυνος 
πυρκαγιάς.

 Διατηρείται τα ρούχα ή άλλα εύφλεκτα υλικά 
μακριά από τη συσκευή, έως ότου όλα τα εξαρτήματα 
να έχουν κρυώσει εντελώς - κίνδυνος πυρκαγιάς.

Να είστε πάντα σε ετοιμότητα όταν ψήνετε τρόφιμα 
πλούσια σε λίπος, λάδι ή όταν προσθέτετε 
αλκοολούχα ποτά - κίνδυνος πυρκαγιάς. 
Χρησιμοποιείτε γάντια φούρνου για να αφαιρείτε τα 
ταψιά και τα άλλα εξαρτήματα. Στο τέλος του 
μαγειρέματος, ανοίξτε την πόρτα προσεκτικά, 
αφήνοντας το θερμό αέρα ή τον ατμό να βγει 
σταδιακά πριν να έχετε πρόσβαση στο φούρνο  - 
κίνδυνος εγκαυμάτων. Μην φράζετε τους 
αεραγωγούς στη μπροστινή πλευρά του φούρνου - 
κίνδυνος πυρκαγιάς.

 Να είστε προσεκτικοί όταν η πόρτα του φούρνου 
βρίσκεται σε ανοιχτή θέση ή κατεβασμένη, για να 
αποφύγετε τη θέρμανση της πόρτας.

 Το φαγητό δεν πρέπει να μείνει μέσα ή πάνω στο 
προϊόν για περισσότερο από μία ώρα πριν ή μετά το 
μαγείρεμα.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αν οι πόρτα ή τα λάστιχα της 
πόρτας είναι κατεστραμμένα, ο φούρνος δεν πρέπει 
να λειτουργεί έως ότου επισκευαστεί από έναν 
ειδικό τεχνικό - κίνδυνος τραυματισμού.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Τα υγρά και τα τρόφιμα δεν 
πρέπει να ζεσταίνονται σε σφραγισμένα δοχεία – 
κίνδυνος έκρηξης, το ζέσταμα ροφημάτων ενδέχεται 
να προκαλέσει καθυστερημένο κοχλασμό, πρέπει 
να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή κατά το χειρισμό του 
περιέκτη - κίνδυνος εγκαυμάτων.

 Ο φούρνος μικροκυμάτων προορίζεται για να 
ζεσταίνει φαγητά και ροφήματα. Η θέρμανση 
ροφημάτων στο φούρνο μικροκυμάτων μπορεί να 
οδηγήσει σε καθυστερημένο εκρηκτικό βρασμό, 
συνεπώς πρέπει να δίνετε μεγάλη προσοχή όταν 
χειρίζεστε το δοχείο. Μην στεγνώνετε τρόφιμα ή 
ρούχα, ούτε να στεγνώνετε μαξιλάρια, παντόφλες, 
σφουγγάρια, υγρά πανιά και παρόμοια - κίνδυνος 
τραυματισμού, ανάφλεξης ή πυρκαγιάς. Όταν 
ζεσταίνετε τρόφιμα σε πλαστικά ή χάρτινα δοχεία, 
να παραμένετε σε επιφυλακή στο φούρνο - κίνδυνος 
πυρκαγιάς.

 Αφού ζεστάνετε βρεφικές τροφές ή υγρά σε 
μπιμπερό ή σε ασφαλές φλιτζάνι φούρνου 
μικροκυμάτων, να ανακατεύετε πάντα και να 
ελέγχετε τη θερμοκρασία πριν το δώσετε στο παιδί 
σας. Με τον τρόπο αυτό, διασφαλίζεται ομοιόμορφο 
ζέσταμα και δεν υπάρχει κίνδυνος εγκαυμάτων.

 Το περιεχόμενο από τα μπιμπερό και τα βαζάκια 
για μωρά πρέπει να αναδεύεται ή να ανακινείται και 
να ελέγχεται η θερμοκρασία τους - κίνδυνος 
εγκαύματος. Μην ζεσταίνετε αυγά σε τσόφλι και 
ολόκληρα βρασμένα αυγά, ακόμη και μετά το τέλος 
της θέρμανσης στο φούρνο μικροκυμάτων - 
κίνδυνος έκρηξης.

 Χρησιμοποιείτε μόνο σκεύη κατάλληλα για 
ψήσιμο στο φούρνο μικροκυμάτων. Μην 
χρησιμοποιείτε μεταλλικά δοχεία - κίνδυνος 
τραυματισμού.

 Να χρησιμοποιείτε μόνο το θερμόμετρο που 
συνιστάται για αυτό το φούρνο - κίνδυνος πυρκαγιάς.



 Αν παραχθεί καπνός, σβήστε ή βγάλτε το φις της 
συσκευής από την πρίζα και διατηρήστε την πόρτα 
κλειστή προκειμένου να περιοριστούν οι φλόγες.

 Εάν η συσκευή έχει τοποθετηθεί σε απόσταση 
850 mm ή περισσότερο πάνω από το πάτωμα, 
προσέξτε να μην μετατοπίσετε τον περιστρεφόμενο 
δίσκο όταν αφαιρείτε τα σκεύη - κίνδυνος 
τραυματισμού.

 Μη χρησιμοποιείτε το φούρνο μικροκυμάτων για 
βαθύ τηγάνισμα, επειδή η θερμοκρασία του λαδιού 
δεν ελέγχεται.

 Τα μεταλλικά δοχεία για τρόφιμα και ποτά δεν 
είναι κατάλληλα για το μαγείρεμα σε φούρνο 
μικροκυμάτων, εκτός εάν έχουν κατασκευαστεί με 
ειδικό σύμβολο για χρήση σε φούρνο μικροκυμάτων. 
Το μέγιστο επιτρεπόμενο μέγεθος του περιέκτη και 
της πλάκας για τραγανά φαγητά είναι η ίδια διάσταση 
του γυάλινου πιάτου του περιστρεφόμενου δίσκου. 
Για το προϊόν χωρίς περιστρεφόμενο δίσκο, η 
μέγιστη επιτρεπόμενη διάμετρος της πλάκας για 
τραγανά φαγητά είναι 32 cm. 

 Μην αφαιρείτε τις προστατευτικές πινακίδες του 
φούρνου μικροκυμάτων στο πλαϊνό μέρος του 
τοιχώματος του θαλάμου του φούρνου (μόνο 
ορισμένα μοντέλα). Παρεμποδίζουν την εισχώρηση 
λίπους και υπολειμμάτων φαγητού στο εσωτερικό 
του φούρνου μικροκυμάτων.
ΕΠΙΤΡΕΠΟΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ

 ΠΡΟΣΟΧΗ: Η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση 
σε συνδυασμό με εξωτερικό χρονοδιακόπτη ή 
ξεχωριστό σύστημα απομακρυσμένου ελέγχου.

 Η συσκευή αυτή έχει σχεδιαστεί για οικιακή 
χρήση καθώς και για παρόμοιες χρήσεις όπως: χώροι 
κουζίνας προσωπικού σε καταστήματα, γραφεία και 
σε άλλους χώρους εργασίας, αγροικίες, από πελάτες 
σε ξενοδοχεία, μοτέλ, bed & breakfast και άλλους 
χώρους κατοικίας. 

 ΠΡΟΣΟΧΗ: Αυτή η συσκευή προορίζεται μόνο για 
το μαγείρεμα. Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται για 
άλλους σκοπούς, για παράδειγμα για θέρμανση 
δωματίου.

 Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για 
επαγγελματική χρήση. Μην χρησιμοποιείτε τη 
συσκευή σε εξωτερικό χώρο.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην αποθηκεύετε μαγειρικά 
σκεύη ή τρόφιμα και παρόμοια όταν ο φούρνος 
μικροκυμάτων δεν χρησιμοποιείται.  Μην 
αποθηκεύετε αναφλέξιμα προϊόντα, εκρηκτικές ή 
εύφλεκτες ουσίες (π.χ. δοχεία βενζίνης ή 
αερολυμάτων) μέσα στον θάλαμο ή κοντά στη 
συσκευή.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πριν χειριστείτε τη συσκευή, 
βεβαιωθείτε ότι ο θάλαμος δεν περιέχει αντικείμενα 
ή σκεύη που δεν είναι κατάλληλα για χρήση με το 
φούρνο μικροκυμάτων.
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

 Ο χειρισμός και η εγκατάσταση της συσκευής 
πρέπει να γίνονται από δύο ή περισσότερα άτομα - 
κίνδυνος τραυματισμού. Χρησιμοποιείτε γάντια 
προστασίας για να αφαιρέσετε τη συσκευασία και 
να κάνετε την εγκατάσταση - κίνδυνος να κοπείτε.

 Η εγκατάσταση, συμπεριλαμβανομένης της 
παροχής νερού (εάν υπάρχει), τις ηλεκτρικές 
συνδέσεις και τις επισκευές, πρέπει να 
πραγματοποιούνται από τεχνικά εξειδικευμένο 
προσωπικό. Μην επισκευάζετε και μην αντικαθιστάτε 
κανένα εξάρτημα της συσκευής, εκτός εάν 
αναφέρεται ρητά στο εγχειρίδιο χρήσης. Κρατήστε 
τα παιδιά μακριά από το χώρο εγκατάστασης. Μετά 
από την αποσυσκευασία της συσκευής, βεβαιωθείτε 
ότι δεν έχει προκληθεί ζημιά σε αυτήν κατά τη 
μεταφορά. Εάν παρουσιαστεί κάποιο πρόβλημα, 
επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπο ή με το 
πλησιέστερο Kέντρο Σέρβις. Μετά την εγκατάσταση, 
τα υλικά συσκευασίας (πλαστικά, φελιζόλ, κ.λπ.) 
πρέπει να φυλάσσονται μακριά από τα παιδιά - 
κίνδυνος ασφυξίας. Η συσκευή πρέπει να 
αποσυνδέεται από την ηλεκτρική τροφοδοσία πριν 
από κάθε εργασία εγκατάστασης - κίνδυνος 
ηλεκτροπληξίας. Κατά την εγκατάσταση, 
βεβαιωθείτε ότι δεν έχει προκληθεί ζημιά στο 
καλώδιο τροφοδοσίας από τη συσκευή - κίνδυνος 
πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας. Ενεργοποιήστε τη 
συσκευή μόνο όταν ολοκληρωθεί η εγκατάσταση.

 Εκτελέστε όλες τις εργασίες κοπής του επίπλου 
πριν να τοποθετήσετε τη συσκευή στο περίβλημα 
και αφαιρέστε προσεκτικά όλα τα ροκανίδια και τα 
πριονίδια.

 Αφαιρείτε το φούρνο από την αφρώδη βάση 
πολυστυρενίου μόνο τη στιγμή της εγκατάστασης.

 Μετά την εγκατάσταση, δεν θα πρέπει να υπάρχει 
πλέον πρόσβαση στο κάτω μέρος του φούρνου - 
κίνδυνος εγκαύματος.

 Μην τοποθετείτε τη συσκευή πίσω από 
διακοσμητική πόρτα - κίνδυνος πυρκαγιάς.

 Αν η συσκευή είναι τοποθετημένη κάτω από τον 
πάγκο, μην φράζετε το ελάχιστο διάκενο ανάμεσα 
στον πάγκο και το άνω άκρο του φούρνου - κίνδυνος 
εγκαυμάτων.

 Αυτή η συσκευή προορίζεται για χρήση 
εντοιχισμένη. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή όταν 
δεν είναι εντοιχισμένη ή σε ντουλάπι με πόρτα.
Μετά από την αποσυσκευασία της συσκευής, 
βεβαιωθείτε ότι η πόρτα της συσκευής κλείνει 
σωστά. Εάν παρουσιαστεί κάποιο πρόβλημα, 
επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπο ή με το 
πλησιέστερο Kέντρο Σέρβις.
Το προϊόν μπορεί να εγκατασταθεί μόνο σε ντουλάπι 
σε ύψος 850 mm πάνω από το δάπεδο, εκτός εάν 
ορίζεται διαφορετικά στο τεχνικό σχέδιο 
εγκατάστασης.
ΗΛΕΚΤΡΙΚΕΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

 Η πινακίδα τεχνικών στοιχείων βρίσκεται στο 



μπροστινό μέρος του φούρνου (είναι ορατή με την 
πόρτα ανοιχτή).

 Πρέπει να είναι δυνατή η αποσύνδεση της 
συσκευής από την ηλεκτρική τροφοδοσία με 
αφαίρεση του φις εάν η πρίζα είναι προσβάσιμη ή με 
χρήση του πολυπολικού διακόπτη που έχει 
εγκατασταθεί πριν από την πρίζα σύμφωνα με τους 
κανόνες σύνδεσης και η συσκευή πρέπει να διαθέτει 
γείωση με βάση τα εθνικά πρότυπα ασφαλείας

 Μην χρησιμοποιείτε καλώδια επέκτασης, 
πολύπριζα ή προσαρμογείς. Μετά την ολοκλήρωση 
της εγκατάστασης, δεν πρέπει να είναι δυνατή η 
πρόσβαση στα ηλεκτρικά εξαρτήματα. Μην 
χρησιμοποιείτε τη συσκευή όταν είστε βρεγμένος ή 
με γυμνά πόδια. Μη χρησιμοποιήσετε τη συσκευή 
εάν έχει φθαρεί το ηλεκτρικό καλώδιο ή το φις, εάν 
δεν λειτουργεί κανονικά, εάν έχει πέσει ή εάν έχει 
υποστεί άλλη ζημιά.

 Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί ζημιά, 
πρέπει να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, 
τον αντιπρόσωπο τεχνικής υποστήριξης ή άλλα 
καταρτισμένα άτομα, ώστε να αποφευχθούν τυχόν 
κίνδυνοι - κίνδυνος ηλεκτροπληξίας.

 Αν πρέπει να αντικαταστήσετε το καλώδιο 
ρεύματος, απευθυνθείτε σε ένα εξουσιοδοτημένο 
κέντρο σέρβις.

 Μη βυθίζετε το καλώδιο ρεύματος ή το φις στο 
νερό. Κρατήστε το καλώδιο μακριά από καυτές 
επιφάνειες - κίνδυνος ηλεκτροπληξίας ή πυρκαγιάς.
ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Οι εργασίες σέρβις ή επισκευής 
που περιλαμβάνουν την αφαίρεση καλυμμάτων που 
παρέχουν προστασία από την έκθεση στην ενέργεια 
των μικροκυμάτων είναι επικίνδυνο να εκτελούνται 
από άλλα άτομα πλην των εξειδικευμένων τεχνικών.

 Εάν ο φούρνος δεν διατηρείται καθαρός, μπορεί 
να φθαρούν οι επιφάνειές του, με αποτέλεσμα να 
μειωθεί η διάρκεια ζωής της συσκευής και να 
προκληθούν επικίνδυνες καταστάσεις. 

 Πρέπει να καθαρίζετε το φούρνο τακτικά και να 
απομακρύνετε τυχόν υπολείμματα τροφίμων.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή 
είναι απενεργοποιημένη και αποσυνδεδεμένη από 
το τροφοδοτικό πριν εκτελέσετε οποιαδήποτε 
εργασία συντήρησης. Για να αποφύγετε τον κίνδυνο 
τραυματισμού, χρησιμοποιήστε προστατευτικά 
γάντια (κίνδυνος σχισίματος) και παπούτσια 
ασφαλείας (κίνδυνος για μώλωπες), φροντίστε ο 
χειρισμός να γίνεται από δύο άτομα (μειώστε το 
φορτίο), ποτέ μην χρησιμοποιείτε εξοπλισμό 
καθαρισμού με ατμό (κίνδυνος ηλεκτροπληξίας). Οι 
επισκευές από μη επαγγελματίες που δεν 
εγκρίνονται από τον κατασκευαστή θα μπορούσαν 
να οδηγήσουν σε κίνδυνο για την υγεία και την 
ασφάλεια, για τα οποία ο κατασκευαστής δεν μπορεί 
να θεωρηθεί υπεύθυνος. Τυχόν ελάττωμα ή ζημιά 
που προκλήθηκε από επισκευές ή συντήρηση που 

έγιναν από μη επαγγελματίες δεν καλύπτονται από 
την εγγύηση, οι όροι της οποίας περιγράφονται στο 
έγγραφο που παραδίδεται με τη μονάδα.

 Καθαρίζετε τακτικά το εσωτερικό της πόρτας της 
συσκευής και τη φλάντζα (χωρίς να την αφαιρείτε) 
με ένα μαλακό σφουγγάρι, ζεστό νερό και ήπιο 
απορρυπαντικό. Στεγνώνετε με μαλακό πανί. Μην 
χρησιμοποιείτε μεταλλικά σφουγγαράκια.

 Μη χρησιμοποιείτε σκληρά, αποξεστικά 
καθαριστικά ή αιχμηρές μεταλλικές ξύστρες για να 
καθαρίσετε το κρύσταλλο στην πόρτα του φούρνου. 
Κάτι τέτοιο μπορεί να χαράξει την επιφάνεια και 
πιθανώς να προκαλέσει θραύση του κρυστάλλου.

 Πριν καθαρίσετε ή κάνετε συντήρηση, 
βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει κρυώσει - κίνδυνος 
εγκαυμάτων.
ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΥΛΙΚΩΝ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ
Τα υλικά της συσκευασίας είναι 100% ανακυκλώσιμα και φέρουν το 
σύμβολο της ανακύκλωσης . Τα διάφορα μέρη της συσκευασίας 
πρέπει συνεπώς να απορρίπτονται με υπευθυνότητα και σε πλήρη 
συμμόρφωση με τους κανονισμούς της τοπικής δημοτικής αρχής όσον 
αφορά τη διάθεση αποβλήτων.
ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΗΛΕΚΤΡΙΚΩΝ ΟΙΚΙΑΚΩΝ ΣΥΣΚΕΥΩΝ
Η συσκευή αυτή έχει κατασκευαστεί από ανακυκλώσιμα ή 
επαναχρησιμοποιήσιμα υλικά. Απορρίψτε σύμφωνα με τους 
κανονισμούς των τοπικών αρχών. Για περαιτέρω πληροφορίες σχετικά 
με την επεξεργασία, την ανάκτηση και την ανακύκλωση των ηλεκτρικών 
οικιακών συσκευών, επικοινωνήστε με τις αρμόδιες τοπικές αρχές, 
την υπηρεσία συλλογής οικιακών αποβλήτων ή το κατάστημα από 
όπου αγοράσατε αυτό το προϊόν. Αυτή η συσκευή επισημαίνεται 
σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Οδηγία 2012/19/ΕΕ, Απόβλητα Ηλεκτρικού 
και Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού (ΑΗΗΕ) και με τους κανονισμούς 2013 
για τα Απόβλητα Ηλεκτρικού και Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού (όπως 
τροποποιήθηκε). Εξασφαλίζοντας τη σωστή απόρριψη αυτού του 
προϊόντος, θα βοηθήσετε στην αποτροπή των πιθανά βλαβερών 
συνεπειών για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία. Το σύμβολο 

στο προϊόν ή στα συνοδευτικά έντυπα υποδεικνύει ότι πρέπει να 
αντιμετωπίζεται ως οικιακό απόρριμμα αλλά πρέπει να μεταφέρετε 
στο κατάλληλο κέντρο συλλογής για ανακύκλωση ηλεκτρονικού και 
ηλεκτρικού εξοπλισμού.
ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ
Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με το ευρωπαϊκό πρότυπο EN 60705.
Οι πληροφορίες σχετικά με τη λειτουργία χαμηλής κατανάλωσης ενέργειας 
της συσκευής σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2023/826 βρίσκονται στον 
ακόλουθο σύνδεσμο: https://docs.emeaappliance-docs.eu/
Αυτό το προϊόν μπορεί να περιέχει πηγή(ές) φωτός της κλάσης 
ενεργειακής απόδοσης G ή F.

Ο Κατασκευαστής, Beko Europe Management S.r.l., δηλώνει ότι αυτό το 
μοντέλο οικιακής συσκευής με ραδιοεξοπλισμό συμμορφώνεται με την 
οδηγία 2014/53/ΕΕ και τους Κανονισμούς περί ραδιοεξοπλισμού του 2017.
* Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης βρίσκεται στην 
παρακάτω ιστοσελίδα: https://docs.emeaappliance-docs.eu
* Ο ραδιοεξοπλισμός λειτουργεί σε ζώνη συχνότητας 2,4 GHz ISM, η 
μέγιστη μεταδιδόμενη ισχύς ραδιοσυχνότητας δεν υπερβαίνει τα 20 
dBm (ισοδύναμη ισότροπη ακτινοβολούμενη ισχύς - E.I.R.P.).
* Αυτό το προϊόν συλλέγει και μεταδίδει δεδομένα χρήσης όταν είναι 
συνδεδεμένο στο διαδίκτυο (π.χ. ρύθμιση θερμοκρασίας, διάρκεια 
χρήσης, κωδικός σφάλματος). Σύμφωνα με τον νόμο περί δεδομένων 
της ΕΕ (κανονισμός ΕΕ 2023/2854), έχετε το δικαίωμα πρόσβασης και 
διαχείρισης αυτών των δεδομένων. Για λεπτομέρειες σχετικά με τα 
δεδομένα που συλλέγονται, τον τρόπο χρήσης τους και τον τρόπο 
πρόσβασης σε αυτά, επισκεφθείτε τη διεύθυνση: www.homewhiz.com/
eu-data-act-policy 

* Ισχύει μόνο για προϊόντα με λειτουργίες Wi-Fi
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
VAŽNO JE DA SE PROČITAJU I POŠTUJU

 
Pažljivo pročitajte ova bezbednosna uputstva pre 
upotrebe uređaja. Sačuvajte ih za buduću upotrebu.
U ovom uputstvu i na samom uređaju nalaze se 
važna upozorenja vezana za bezbednost kojih se 
treba stalno pridržavati. Proizvođač se odriče svake 
odgovornosti u slučaju nepoštovanja ovih 
bezbednosnih uputstava, nepravilnog korišćenja 
uređaja ili nepravilno podešenih kontrola.

 Malu decu (do 3  godine) treba držati dalje od 
uređaja. Malu decu (3–8  godina) treba držati dalje 
od uređaja, osim ukoliko imaju konstantan nadzor. 
Deca starosti od 8 godina i više i osobe sa umanjenim 
fizičkim, čulnim ili mentalnim sposobnostima ili 
manjkom iskustva i znanja, mogu da koriste ovaj 
uređaj samo ako su pod nadzorom ili ako su im data 
uputstva za bezbedno korišćenje uređaja i ukoliko 
razumeju moguće rizike. Deca se ne smeju igrati 
uređajem. Čišćenje i održavanje ne smeju vršiti deca 
bez nadzora.

 UPOZORENJE: Ako uređajem rukujete u 
kombinovanom režimu, deca bi trebala da koriste 
pećnicu samo pod nadzorom odraslih osoba zbog 
visokih temperatura koje se stvaraju.

 UPOZORENJE: Uređaj i njegovi dostupni delovi 
jako se zagrevaju u toku upotrebe. Pobrinite se da 
ne dođe do kontakta sa grejnim elementima. Decu 
mlađu od 8 godina treba uvek držati po strani, 
ukoliko nisu pod stalnim nadzorom.

 Nikad ne ostavljajte uređaj bez nadzora za vreme 
sušenja hrane. Ukoliko je uređaj pogodan za 
korišćenje sonde, koristite samo temperaturnu 
sondu preporučenu za ovu rernu – u suprotnom, 
postoji rizik od požara.

 Krpe i druge zapaljive materijale držite dalje od 
uređaja dok se svi delovi potpuno ne ohlade – 
postoji rizik od požara.
Budite naročito oprezni prilikom spremanja masne 
hrane ili prilikom dodavanja alkoholnih pića – 
postoji rizik od požara. Koristite rukavice za rernu 
za vađenje sudova i pribora. Po završetku pečenja, 
pažljivo otvorite vrata i pustite vreo vazduh ili paru 
polako napolje pre nego što pristupite rerni – 
postoji rizik od opekotina. Ne blokirajte otvore za 
vreo vazduh na prednjoj strani rerne – postoji rizik 
od požara.

 Budite pažljivi kada su vrata rerne otvorena, kako 
ne biste udarili u njih.

 Hrana ne sme da stoji u ili na proizvodu duže od 
jednog sata pre ili posle kuvanja.

 UPOZORENJE: Ako su vrata ili zaptivke na vratima 
oštećeni, pećnica ne sme da se koristi pre nego što 

je popravi stručno lice – postoji rizik od povrede.
 UPOZORENJE: Tečnost i hrana se ne smeju 

zagrevati u zatvorenim posudama – mogu da 
eksplodiraju, dok zagrevanje pića može dovesti do 
odloženog ključanja, tako da se mora pažljivo 
rukovati posudom – postoji rizik od opekotina.

 Mikrotalasna pećnica je namenjena za zagrevanje 
hrane i pića. Zagrevanje pića u mikrotalasnoj pećnici 
može da prouzrokuje ključanje pa zbog toga treba 
voditi računa prilikom izbora posude. Ne sušite 
hranu ili odeću i ne zagrevajte grejne podloge, 
papuče, sunđere niti bilo šta slično – postoji rizik od 
požara. Budite veoma oprezni kada zagrevate hranu 
u plastičnim ili kartonskim posudama – postoji rizik 
od požara.

 Nakon zagrevanja hrane za bebe u bočici za 
bebe ili u bezbednoj šolji za mikrotalasnu pećnicu, 
uvek promešajte hranu i proverite temperaturu pre 
serviranja. Time će se obezbediti ravnomerna 
raspodela toplote i sprečiće se opasnost od 
ozleđivanja vrelom parom ili od opekotina.

 Sadržaj bočica za hranjenje i teglica sa hranom za 
bebe treba promešati ili promućkati, a temperaturu 
treba proveriti – postoji rizik od opekotina. Ne 
zagrevajte jaja u ljusci i cela tvrdо kuvana jaja, čak ni 
nakоn završetka zagrevanja u mikrоtalasnоj 
pećnici – mogu da eksplodiraju.

 Koristite isključivo posuđe i pribor koje je 
namenjeno za upotrebu u mikrotalasnoj pećnici. Ne 
koristite metalne posude – postoji rizik od povrede.

 Koristite isključivo temperaturnu sondu 
preporučenu za ovu pećnicu – postoji rizik od 
požara.

 Ako se pojavi dim, isključite uređaj iz napajanja i 
ostavite vrata zatvorena kako bi se ugušio bilo kakav 
plamen.

 Akо je uređaj instaliran 850 mm ili više iznad pоda, 
vоdite računa da ne pоmerite оbrtni tanjir prilikоm 
vađenja pоsuda – rizik оd pоvreda.

 Nemojte koristiti mikrotalasnu pećnicu za prženje 
u dubokom ulju, pošto se temperatura ulja ne može 
kontrolisati.

 Metalne pоsude za hranu i piće nisu pоgоdne za 
kuvanje u mikrоtalasnоj pećnici, оsim akо nisu 
оznačene pоsebnim simbоlоm za upоtrebu u 
mikrоtalasnоj pećnici. Maksimalno dozvoljena 
veličina posude i crisp tanjira ista je kao dimenzija 
staklenog rotirajućeg tanjira. Za prоizvоd bez 
rotirajućeg tanjira, maksimalni dоzvоljeni prečnik 
crisp tanjira je 32 cm. 

 Ne uklanjajte zaštitne ploče ulaza mikrotalasa 
na bočnim zidovima unutrašnje komore (samo 
kod određenih modela). One sprečavaju da 
masnoća i čestice hrane prodru u ulazne kanale 
mikrotalasa.
DOZVOLJENA UPOTREBA

 OPREZ: Uređaj nije predviđen da se njime upravlja 



spoljnim uređajem za uključivanje, kao što je tajmer, 
ili odvojenim sistemom za daljinsko upravljanje.

 Ovaj uređaj je namenjen za upotrebu u 
domaćinstvu i za slične primene, kao što su: kuhinje 
za osoblje u prodavnicama, kancelarijama i drugim 
radnim okruženjima; seоska domaćinstva; od strane 
gostiju hotela, motela, prenoćišta sa doručkom i 
drugih objekata za smeštaj gostiju. 

 OPREZ: Ovaj aparat je predviđen samo za kuvanje. 
Ne sme se koristiti u druge svrhe, na prime za 
zagrevanje prostorije.

 Ovaj uređaj nije namenjen za profesionalnu 
upotrebu. Ne koristite uređaj na otvorenom.

 UPOZORENJE: Nemojte da držite pribor za 
kuvanje, hranu ili slične predmete u mikrotalasnoj 
pećnici kada se ne koristi. Ne odlažite zapaljive 
proizvode, eksplozivne ili lako zapaljive supstance 
(npr. benzin ili sprejeve) unutar unutrašnje komore ili 
u blizini uređaja.

 UPOZORENJE: Pre nego što uključite uređaj, 
uverite se da u unutrašnjoj komori nema predmeta 
ili pribora koji nisu pogodni za upotrebu u 
mikrotalasnoj pećnici.
UGRADNJA

 Ovim uređajem moraju rukovati i montirati ga 
dve ili više osoba – postoji rizik od povrede. Prilikom 
raspakivanja i ugradnje, koristite zaštitne rukavice – 
postoji rizik od posekotina.

 Ugradnju, uključujući dovod vode (ako postoji), 
električno povezivanje i popravke mora da obavi 
kvalifikovani tehničar. Nemojte popravljati ili menjati 
delove uređaja ukoliko to nije izričito navedeno u 
korisničkom priručniku. Držite decu podalje od 
mesta ugradnje. Posle vađenja uređaja iz pakovanja 
proverite da se nije oštetio tokom transporta. U 
slučaju da postoje neki problemi, obratite se svom 
prodavcu ili najbližem postprodajnom servisu. 
Nakon ugradnje, otpadna ambalaža (plastični delovi, 
delovi od stiropora itd.) mora se čuvati van domašaja 
dece – postoji rizik od gušenja. Pre ugradnje, uređaj 
se mora isključiti sa strujnog napajanja – postoji rizik 
od strujnog udara. Pazite da uređaj ne ošteti kabl za 
napajanje tokom ugradnje – postoji rizik od požara 
ili strujnog udara. Aktivirajte uređaj tek nakon što je 
postupak montiranja završen.

 Uklonite sve drvene delove nameštaja pre 
ugradnje uređaja i uklonite svu piljevinu i strugotinu.

 Uređaj izvadite iz stiropora tek u trenutku 
ugradnje.

 Nakon ugradnje, donja strana uređaja ne sme 
više da bude pristupačna, jer postoji rizik od 
opekotina.

 Ne postavljajte uređaj iza dekorativnih vrata – 
postoji rizik od požara.

 Ako uređaj ugrađujete ispod radne ploče, ne 
blokirajte minimalni razmak između radne površine i 
gornje ivice rerne – postoji rizik od opekotina.

 Ovaj uređaj je namenjen za ugradno korišćenje. 
Nemojte ga koristiti samostalno niti ga postavljati u 
pregradne elemente.
Posle vađenja uređaja iz pakovanja proverite da li se 
vrata uređaja dobro zatvaraju. U slučaju da postoje 
neki problemi, obratite se svom prodavcu ili 
najbližem postprodajnom servisu.
Proizvod se može ugraditi samo u element 
postavljen na visini od 850 mm iznad poda, osim 
ako u tehničkom crtežu za ugradnju nije drugačije 
navedeno.
OPASNOST OD ELEKTRIČNOG UDARA

 Pločica sa tehničkim podacima se nalazi na 
prednjoj ivici rerne (vidljiva je kada su vrata otvorena).

 Mora biti omogućeno isključivanje uređaja sa 
napajanja izvlačenjem utikača iz utičnice, ukoliko joj 
se može pristupiti, ili putem dostupnog višepolnog 
prekidača postavljenog iznad utičnice u skladu sa 
pravilima ožičenja, a uređaj mora biti uzemljen u 
skladu sa nacionalnim standardima električne 
bezbednosti.

 Ne koristite produžne kablove, višestruke utičnice 
ili adaptere. Električni delovi ne smeju da budu lako 
dostupni korisniku posle ugradnje. Ne koristite 
uređaj kada ste mokri ili bosi. Ne rukujte ovim 
uređajem ako mu je oštećen kabl za napajanje ili 
utikač, ako ne radi kako treba, ili ako je oštećen ili ste 
ga ispustili.

 Ukoliko je kabl za napajanje oštećen, potrebno je 
da ga proizvođač, serviser ili druga kvalifikovana 
osoba zameni istim takvim kako bi se izbegla 
opasnost – postoji rizik od električnog udara.

 Ako je potrebna zamena kabla za napajanje, 
obratite se ovlašćenom servisnom centru.

 Nemojte da potapate kabl za napajanje ili mrežni 
utikač u vodu. Držite kabl dalje od vrućih površina – 
postoji opasnost od strujnog udara ili požara.
ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

 UPOZORENJE: Opasno je da osobe koje nisu 
obučene obavljaju servisiranja ili popravke ako to 
zahteva skidanje poklopca koji pruža zaštitu od 
izlaganja dejstvu mikrotalasne energije.

 Neodržavanje čistoće pećnice može da dovede 
do uništavanja površine, što može da ima negativan 
uticaj na vek trajanja uređaja i da dovede do opasne 
situacije. 

 Pećnica mora redovno da se čisti, a svi ostaci 
hrane da se uklone.

 UPOZORENJE: Pre obavljanja čišćenja ili 
održavanja, vodite računa da uređaj bude isključen i 
da ne bude priključen na strujno napajanje. Da biste 
izbegli rizik od telesne povrede, koristite zaštitne 
rukavice (rizik od posekotina) i zaštitne cipele (rizik 
od nagnječenja); u rukovanju treba da učestvuju dve 
osobe (manje opterećenje); nikada ne koristite 
opremu za čišćenje parom (postoji rizik od 



električnog šoka). Popravke od strane nestručnih 
lica, za koje proizvođač nije dao odobrenje, mogu 
dovesti do rizika po zdravlje i bezbednost, za koje 
proizvođač ne može biti odgovoran. Svaki kvar ili 
oštećenje nastali usled popravke ili održavanja od 
strane nestručnih lica neće biti pokriveni garancijom, 
za šta su uslovi istaknuti u dokumentu koji je 
isporučen sa uređajem.

 Redovno čistite unutrašnju stranu vrata uređaja i 
zaptivku (bez njenog uklanjanja) pomoću mekanog 
sunđera, tople vode i blagog deterdženta. Osušite 
mekom krpom. Ne koristite metalne strugače.

 Ne koristite gruba abrazivna sredstva za čišćenje ili 
oštre metalne strugače za čišćenje stakla na vratima 
rerne, jer mogu da ogrebu površinu, što može dovesti 
do pucanja stakla.

 Pobrinite se da se uređaj ohladi pre čišćenja ili 
održavanja, jer postoji rizik od opekotina.
ODLAGANJE AMBALAŽE
Materijal za pakovanje je moguće 100% reciklirati i označen je reciklažnim 
simbolom . Zato različite delove ambalaže treba odgovorno odložiti i 
u potpunosti u skladu sa propisima lokalnih vlasti o odlaganju otpada.
ODLAGANJE KUĆNIH UREĐAJA
Ovaj uređaj je proizveden od materijala koji se mogu reciklirati ili ponovo 
upotrebiti. Odložite ga u skladu s lokalnim propisima o odlaganju otpada. 
Za više informacija o tretmanu, ponovnom iskorišćavanju i reciklaži 
kućnih električnih uređaja obratite se nadležnom lokalnom organu 
vlasti, službi za sakupljanje komunalnog otpada ili prodavnici u kojoj ste 
kupili uređaj. Ovaj uređaj je označen u skladu sa Evropskom direktivom 
2012/19/EU o električnoj i elektronskoj opremi (WEEE) i u skladu sa 
regulativama o električnoj i elektronskoj opremi 2013 (sa izmenama 
i dopunama). Ako pravilno odložite proizvod na otpad, pomoći ćete u 
sprečavanju potencijalnih negativnih posledica po životnu sredinu i 
zdravlje ljudi. Simbol  na proizvodu ili pratećim dokumentima ukazuje 
na to da sa njim ne treba postupati kao sa komunalnim otpadom, već ga 
treba predati odgovarajućem centru za sakupljanje i reciklažu električne 
i elektronske opreme.
IZJAVE O USAGLAŠENOSTI
Ovaj uređaj je u skladu sa evropskim standardom EN 60705.
Informacije u vezi sa režimom male snage uređaja u skladu sa 
odredbom (EU) 2023/826 možete pronaći preko sledeće veze:  
https://docs.emeaappliance-docs.eu/
Ovaj proizvod može da sadrži izvor svetslosti klase G ili F energetske 
efikasnosti.

* Proizvođač, Beko Europe Management S.r.l., izjavljuje da je ovaj model 
kućnog aparata sa radio opremom u skladu sa direktivom 2014/53/UE i 
Propisima o radio opremi iz 2017. godine.
* Kompletan sadržaj deklaracije o usaglašenosti možete pronaći na 
sledećoj veb lokaciji: https://docs.emeaappliance-docs.eu
* Radio oprema radi na frekventnom pojasu od 2,4 GHz ISM, maksimalna 
snaga prenosa radio frekvencije ne premašuje 20 dBm (e.i.r.p.).
* Ovaj proizvod prikuplja i prenosi podatke o korišćenju kada je povezan 
na internet (npr. podešavanje temperature, trajanje korišćenja, kod 
greške). U skladu sa Zakonom EU o podacima (Uredba EU 2023/2854), 
imate pravo pristupa i upravljanja ovim podacima. Za detalje o tome koji 
se podaci prikupljaju, kako se koriste i kako im pristupiti, posetite: www.
homewhiz.com/eu-data-act-policy 

* važi samо za prоizvоde sa Wi-Fi funkcijama
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